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Ｑ 日本駐在の各国大使に対してどのような敬称を付ければ良いでしょうか。 

 

 

Ａ 敬称は国によって使用の範囲が異なっているため、正確を期すには、一人一人に

ついてその都度確認するほかありません。 

 通常、政府要人に対しては、「閣下」に対応する語として His(または Her) 

Excellency（略して H. E.）が使われていますが、例えば、米国では同国の高官に

対しては The Honorable（略して The Hon.）を用い、他国の大統領、首相、大使な

どに対してのみ His(または Her) Excellency を用いるものとされています。 

 

 以下では参考に、大使に対して通常使われる敬称を紹介しておきます。 

 

○大使に対する敬称（男性の例） 

宛先 手紙の起句 

＜大使のみの場合＞ 
 
His Excellency 
Mr. フルネーム, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of 国名 

Excellency, 
または 
Dear Mr. 

Ambassador, 

＜夫妻連名の場合＞ 
 
His Excellency the Ambassador  
Extraordinary and Plenipotentiary of 国名 and Madam 
(または Mrs.) フルネーム(または姓) 

 

※ Dr. 等の特別な肩書がある場合は、Mr.等の代わりにこれらの特別な肩

書を使用します。 


